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                                                                                                                                                                Типовий договір_ поставка
[bookmark: Text13][bookmark: _GoBack]Д О Г О В І Р №      
 
[bookmark: Text6][bookmark: Text7] м.  Київ               					                                                    20  р.   
                                                                                                                                                              
[bookmark: Dropdown1]                 Товариство з обмеженою відповідальністю «ДЦ УКРАЇНА», платник податку на прибуток підприємств за основною ставкою згідно Податкового кодексу України,  іменоване в подальшому «Покупець», в особі  , який діє на підставі , з однієї сторони, та
[bookmark: Text4][bookmark: Text3][bookmark: ТекстовоеПоле52][bookmark: Text5][bookmark: Text2]                     , платник податку      ,           , який діє на підставі      , іменований в подальшому  «Постачальник»,  уклали даний договір (надалі – «Договір») про наступне: 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1.  Постачальник зобов’язується поставити та передати у власність Покупцю Товар для використання його у підприємницькій діяльності або в інших цілях, не пов'язаних з особистим, сімейним, домашнім або іншим подібним використанням (далі – «Товар») за ціною, в асортименті та у кількості, що вказуються у Специфікаціях до Договору, зразок якої наведено у Додатку №1, що є невід’ємною частиною даного Договору. Усі Специфікації підписуються Сторонами у вигляді Додатків до Договору, які після належного оформлення та підписання Сторонами є невід’ємною частиною Договору. Кожний наступний Додаток не відміняє та не зупиняє дії попередніх Додатків повністю або частково, окрім випадку, якщо в ньому передбачено інше. Покупець зобов’язується прийняти та оплатити поставлений Товар згідно умов даного Договору та відповідної Специфікації. 
1.2.  Постачальник гарантує, що Товар, який є предметом Договору, вільний від будь-яких прав і претензій з боку третіх осіб.
1.3. Місце поставки Сторони зазначають у відповідній Специфікації до Договору.
1.4. Загальна вартість Товару, поставленого Постачальником одноразово або частинами протягом одного календарного місяця, не повинна перевищувати 1000000,00 (один мільйон) гривень.
1.5. [bookmark: Text15]Загальна вартість Товару (ціна Договору), що постачається за цим Договором, не повинна перевищувати       грн. протягом всього строку дії цього Договору.
1.6. Постачальник підтверджує наявність у нього достатньої кількості персоналу, обладнання та інших ресурсів, необхідних для реалізації товарів/продукції, передбачених даним Договором (відповідними додатками).
1.7. У разі залучення Постачальником третіх осіб для реалізації товарів/продукції, передбачених даним Договором (відповідними додатками), Постачальник на вимогу Покупця повинен надати останньому копію договору, укладеного між Постачальником та субпідрядником, а також належним чином засвідчені копії актів наданих послуг/виконаних робіт, накладних та інших документів, що підтверджують відносини між Постачальником та субпідрядником, у строки, повідомлені Покупцем.
2. ЦІНА ДОГОВОРУ І ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
2.1. Ціна Договору складає загальну вартість Товару, поставленого протягом строку дії Договору на підставі Специфікацій та підписаних Сторонами видаткових накладних.                              
2.2. Покупець перераховує на поточний рахунок Постачальника грошові кошти у розмірі: 100 % вартості Товару, протягом 3 (трьох) банківських днів з дати підписання Сторонами видаткової накладної до відповідного Додатку (Специфікації), якщо інше не зазначено у Специфікації.  
2.3. Ціни на товар сторони можуть погодити шляхом підписання відповідного Додатку (прайс-листа) до Договору. У разі підписання такого Додатку, ціна на Товар може змінюватись виключно шляхом укладення Сторонами відповідного додатку в новій редакції.
2.4. У випадку, якщо Постачальник є платником ПДВ:
2.4.1. Постачальник виписує податкову накладну в день виникнення податкових зобов’язань і в електронному вигляді надає її на узгодження Покупцю через систему М.Е.DОС.
2.4.2. Покупець протягом 5 (п’яти) календарних днів перевіряє отриману податкову накладну і через систему М.Е.DОС повідомляє Постачальника про узгодження/неузгодження її.  Постачальник одразу після отримання від Покупця узгодження  реєструє податкову накладну в ЄДРПН. В разі неотримання Постачальником відповіді від Покупця по закінченню 5-ти календарних днів, податкова накладна вважається узгодженою і підлягає невідкладній реєстрації в ЄДРПН. Такий самий порядок застосовується і для узгодження та реєстрації в ЄДРПН розрахунків коригування кількісних і вартісних показників до податкових накладних, котрі складаються та підлягають реєстрації у порядку, визначеному законодавством.
2.4.3. Якщо внаслідок ненадання (несвоєчасного надання) повного комплекту документів, щодо виконання роботи/надання послуги/поставки товару, які мають відповідати вимогам чинного законодавства та умовам цього Договору, або несвоєчасного інформування Постачальником про анулювання реєстрації як платника ПДВ, або відсутності реєстрації податкової накладної/розрахунку коригування у ЄДРПН після визначеного законодавством граничного строку такої реєстрації, Покупець втратив право на податковий кредит відповідно до вимог законодавства, Постачальник зобов'язаний відшкодувати збитки Покупця на підставі претензії Покупця. Збиток Покупця визначається як сума податку на додану вартість (податкового кредиту Покупця) за ставкою, що діяла на дату події, що призвела до виникнення податкових зобов’язань з ПДВ у Постачальника, по якій не було вчасно надано повного комплекту документів, а також, сума штрафних санкцій, яка застосовується та визначається відповідно до ПКУ у зв’язку з донарахуванням податкових зобов’язань Покупцю. Збиток відшкодовується Постачальником протягом 10 банківських днів з дати отримання претензії від Покупця.


3. ВИЗНАЧЕННЯ КІЛЬКОСТІ І ЯКОСТІ, ГАРАНТІЇ
3.1. Товар, що поставляється відповідно до умов даного Договору, повинен бути новим, без дефектів. Якість Товару повинна відповідати діючим стандартам, регламентам, технічним умовам тощо встановленим чинним законодавством України.
3.2.  Товар повинен бути забезпечений технічною документацією, відповідними сертифікатами, які вимагаються для даного виду Товару згідно діючого законодавства України.
3.3.  Комплектність Товару, що поставляється, встановлюється стандартами, технічними умовами заводу-виробника.
3.4.  Приймання поставленого Товару здійснюється представником Покупця спільно з представником Постачальника в місці поставки і в момент поставки Товару і включає в себе наступні етапи:
· перевірка комплектності та інших характеристик Товару, можливих при візуальному огляді поставленого Товару;
· перевірка наявності / відсутності зовнішніх пошкоджень;
· перевірка наявності необхідних сертифікатів, технічної документації відповідно до умов цього Договору.
3.5. Приймання Товару і пред'явлення претензій за кількістю і якістю Товару здійснюються представниками сторін  в наступному порядку:
	- за кількістю – згідно відомостям, вказаним в видатковій накладній на Товар, що поставляється; 
	- за якістю – згідно нормам, вказаним виробником в супровідній технічній документації на Товар.
3.5.1. Претензії за кількістю Товару можуть бути заявлені протягом часу здійснення приймання в пункті поставки. Претензії відносно недоліків Товару, які не можуть бути виявлені у момент приймання Товару шляхом його візуального огляду, можуть бути заявлені Покупцем протягом гарантійного строку.  
3.6. Постачальник гарантує відповідність якості поставленого Товару встановленим чинним законодавством України вимогам, а також заявленим в цьому Договорі вимогам та характеристикам протягом гарантійного строку, встановленого в п. 3.7. Договору. Постачальник несе всі витрати по заміні або ремонту Товару неналежної якості протягом гарантійного строку.
3.7. [bookmark: Text1]Гарантійний строк на Товар складає 36 місяців з моменту його поставки при дотриманні Покупцем всіх наступних умов: використання Товару за призначенням; дотримання правил експлуатації, встановлених експлуатаційною документацією; при періодичному проведенні за рахунок Покупця організацією, узгодженою з Постачальником, сервісного обслуговування (якщо таке передбачене технічною документацією на товар). 
3.7.1. Постачальник не відповідає за недоліки, виявлені у Товарі, якщо недоліки виникли внаслідок: 
· пошкодження Товару  внаслідок стихійних лих і природних катаклізмів; 
· використання Товару не за призначенням;
· не виконання Покупцем сервісних рекомендацій Постачальника, що стосуються умов зберігання, експлуатації, та профілактичного регламентного обслуговування якщо такі вимоги визначені в експлуатаційній документації та дотримання яких є необхідним для належної роботи обладнання;
· використання витратних матеріалів та/або запасних частин, не передбачених експлуатаційною документацією та/або не узгоджених з  Постачальником;
3.8. [bookmark: Text14]Постачальник зобов’язаний усунути приховані недоліки або дефекти Товару, виявлені протягом гарантійного строку, власними силами та за власний рахунок у строк, визначений  п. 3.9. Договору. А у разі не можливості усунути приховані недоліки або дефекти Товару, здійснити заміну Товару неналежної якості на Товар належної якості протягом     днів з дня складання дефектного акту визначеного п. 3.9. Договору.
3.9.  При виявленні недоліків (дефектів)  Товару  протягом гарантійного строку Покупець повідомляє Постачальника у письмовій формі. Постачальник зобов’язаний протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня отримання такого повідомлення, направити свого повноважного представника до Покупця для складання відповідного дефектного акту по зазначеним недолікам (дефектам) і встановлення строку для їх усунення, які не можуть перевищувати 30 (тридцять) календарних днів з дня підписання дефектного акту. У разі відмови або іншим чином ухилення Постачальника від участі у складанні акту, Покупець має право скласти акт із залученням спеціалістів незацікавлених  третіх осіб. В такому випадку складений Акт є обов’язковим для Постачальника і підлягає виконанню в повному обсязі.
3.10. У разі відмови або не усунення Постачальником у визначений строк недоліків або дефектів, виявлених протягом гарантійного строку і встановлених актом відповідно до п. 3.9. Договору, Покупець має право для їх усунення залучити іншого підрядника, а Постачальник зобов’язується відшкодувати Покупцю повну вартість витрат на ремонт.
3.11.  У разі виникнення неполадок в роботі Товару (за умови дотримання Покупцем умов даного Договору) Постачальник зобов’язується за власний рахунок усувати ці неполадки протягом гарантійного строку. Витрати на гарантійний ремонт (обслуговування) або гарантійні заміни Товару визначаються вартістю Товару (його складових частин: вузлів, деталей тощо), що відображається в дефектному акті, складеному у зв’язку з виявленими протягом гарантійного строку недоліками.
3.12.  Спеціальні Правила (крім загальноприйнятих правил експлуатації технічних приладів) догляду і експлуатації Товару викладені в технічній документації або правилах експлуатації (тощо), що встановлюються заводом – виробником та вручаються Покупцю одночасно з передачею Товару.


4.  УМОВИ ПРИЙМАННЯ-ПЕРЕДАЧІ ОБЛАДНАННЯ
4.1. [bookmark: ТекстовоеПоле51]Постачальник зобов'язується поставити Покупцю Товар протягом 15 (п’ятнадцяти) діб  з моменту  підписання Сторонами     відповідної Специфікації згідно п. 2.2. Договору, якщо інше не визначено сторонами відповідною Специфікацією. 
4.2. Приймання Товару здійснюється Покупцем згідно видаткової накладної з обов’язковою присутністю представника Постачальника, та з зазначенням у видаткових накладних фактичної дати поставки Товару. 
4.3.  Право власності на Товар переходить від Постачальника до Покупця з моменту підписання Сторонами видаткової накладної, що підтверджує фактичне отримання Покупцем Товару. 
4.4.  Постачальник  має право на дострокову доставку Товару за Договором, у випадку попереднього погодження такої поставки з Покупцем. При цьому Покупець зобов’язаний прийняти Товар згідно Договору.

5. ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
5.1. Постачальник зобов'язаний:
5.1.1.  Своєчасно і в повному обсязі поставити Товар, передбачений цим договором та додатками (Специфікаціями) до нього.
5.1.2.  Надати Покупцю технічну документацію, необхідну для використання Товару. 
5.1.3.  За власний рахунок усувати недоліки Товару протягом гарантійного строку.
5.1.4.  За власний рахунок та протягом строку визначеного Договором замінити Товар неналежної якості на Товар належної якості.
5.2. Покупець зобов'язаний: 
5.2.1.  Забезпечити зберігання та експлуатацію Товару відповідно до технічної документації на Товар.
5.2.2. Своєчасно прийняти і оплатити Товар. 

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
6.1. За порушення строків поставки Товару згідно Договору Постачальник зобов’язується  сплатити Покупцеві неустойку у розмірі 3 % від вартості несвоєчасно поставленого Товару за кожен день прострочення поставки Товару за весь строк прострочення.
[bookmark: Text8]6.2. У випадку поставки Товару неналежної якості та/або комплектності Постачальник протягом 14 (чотринадцяти)  календарних днів проводить заміну Товару неналежної якості та/або проводить доукомплектування Товару. У випадку порушення Постачальником строку, вказаного у даному пункті Договору для заміни Товару неналежної якості і/або здійснення доукомплектування Товару, Покупець має право додатково вимагати від Постачальника, а Постачальник зобов’язується сплатити на користь Покупця, штраф у розмірі  5% від вартості поставленого Товару неналежної якості і/або комплектності.
6.3. У випадку порушення Покупцем порядку та/або строків розрахунків по Договору, Покупець сплачує Постачальнику пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що діяла в період, за який сплачується пеня, від суми заборгованості за кожний день прострочення.
6.4. У випадку невиконання/неналежного виконання Постачальником  своїх зобов’язань за цим Договором, яке не пов’язане з неналежним виконанням своїх зобов’язань за цим Договором Покупцем, останній вправі відмовитися від Товару Постачальника та розірвати цей Договір в односторонньому порядку. У такому випадку та у разі сплати Покупцем вартості Товару, Постачальник  зобов’язується повернути повну суму сплаченого платежу Покупцем,  протягом 1 (одного) банківського дня з дня отримання Постачальником письмового повідомлення про розірвання  Покупцем цього Договору.
6.5. За порушення строків усунення недоліків Товару згідно розділу 3 Договору, Постачальник зобов’язується  сплатити Покупцеві неустойку у розмірі 500 гривень за кожен день прострочення за весь строк прострочення.

7. ФОРС-МАЖОР
 7.1. Жодна зі Сторін за Договором не буде нести відповідальності за повне або часткове невиконання своїх обов'язків, якщо невиконання буде наслідком обставин форс-мажору, таких як – повінь, пожежа, землетрус або інші стихійні лиха, воєнні дії, прийняття державними органами України нормативно-правових актів, що безпосередньо впливають на виконання Договору і виникли після укладання Договору. При настанні форс-мажорних обставин термін виконання зобов'язань за цим Договором відстрочується на час дії вказаних обставин.
7.2. Сторона, що не в змозі виконати свої зобов'язання в результаті дії форс-мажорних обставин повинна в письмовій формі повідомити іншу Сторону про настання і припинення таких обставин протягом 5-ти днів з моменту їх настання (припинення). Несвоєчасне повідомлення про форс-мажорні обставини позбавляє відповідну Сторону права посилатися на такі обставини, як на обставини, що звільняють від відповідальності. У будь-якому випадку форс-мажорні обставини повинні підтверджуватися відповідними документами, виданими ТПП України або іншими повноважними органами.

8. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
8.1. Усі розбіжності та спори, що можуть виникнути у зв’язку з виконанням Договору, Сторони домовилися вирішувати відповідно до чинного законодавства України.

9. ІНШІ УМОВИ
9.1. Всі зміни, доповнення і додатки до Договору вважаються дійсними тільки у випадку, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані уповноваженими представниками Сторін та скріплені їх печатками.
[bookmark: Text9]9.2. Договір набирає чинності після його підписання уповноваженими представниками Сторін і скріплення печатками та діє до       р., але в будь-якому разі до повного виконання Сторонами взятих на себе зобов’язань по Договору.
9.3. Сторонами досягнуто згоди про те, що в цьому Договорі обумовлені всі істотні умови.
9.4. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов’язані із ним, у тому числі пов’язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регламентуються цим Договором та відповідними нормами чинного в Україні законодавства.
9.5. Сторони підтверджують, що на момент підписання цього Договору, їх представники, уповноважені на підписання Договору від імені Сторін, не відсторонені від виконання своїх обов’язків і їх повноваження підтверджені належним чином.
9.6. Сторони зобов’язуються у п’ятиденний термін повідомляти одна одну про зміну найменування, адреси, банківських реквізитів, реорганізації, податкового статусу/системи оподаткування (які не пов’язані із змінами в законодавстві), реєстрації/анулювання статусу платника податку на додану вартість, Сторони інформують один одного в письмовій формі в строк не пізніше 3 (трьох) робочих днів з моменту здійснення відповідних змін. У разі неповідомлення Сторони у встановлений строк, повідомлення або сплата, відправлені на вказану у Договорі (не змінену) адресу, є належною.
9.7. Договір укладено українською мовою у двох примірниках, що мають ідентичний зміст та однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної із Сторін.
9.8. Жодна з Сторін не має право передавати та/або уступати свої права та/або свої зобов’язання за цим Договором будь-якій третій особі без отримання однозначної письмової згоди іншої Сторони за цим Договором.
9.9. Повернення відправнику поштового відправлення, яке направлялося іншій Стороні цього Договору, із відміткою про відсутність адресата за вказаною в цьому Договорі адресою (або адресою, вказаною в письмовому повідомленні про зміну адреси для надсилання кореспонденції, яке було отримане відправником до відправлення поштового відправлення), або з відміткою про неявку представника адресата до відділення поштового зв’язку за адресованим йому поштовим відправленням (за закінченням строку зберігання), вважається належним повідомленням іншої Сторони про обставини, які містились у письмовому повідомленні, що містилось у поштовому відправленні, яке повернулось. У таких випадках строки, відлік яких починається з моменту отримання повідомлення, починає свій відлік із дати направлення повідомлення, яке не було отримано, як зазначено у даному пункті.

10. ЗАСТЕРЕЖЕННЯ ПРО ЗАХИСТ ПЕРСОНАЛЬНИХ ДАНИХ 
10.1. На виконання вимог Закону України «Про захист персональних даних» № 2297-VI від 01.06.2010 р. кожна зі Сторін цього Договору гарантує, що у разі передачі персональних даних своїх представників та/або працівників, далі - суб’єктів ПД, іншій Стороні у процесі співпраці, відповідна Сторона отримала на необмежений строк однозначну, беззаперечну згоду на обробку та передачу персональних даних, що передаються іншій Стороні, від відповідних суб’єктів ПД.
10.2. Сторони гарантують, що передача та обробка персональних даних у зв’язку з цим Договором охоплюється метою обробки персональних даних, що зазначена у згоді на обробку персональних даних відповідного суб’єкта ПД, яка була надана Стороні, що передає, або в чинному законодавстві, та що отримані дані обробляються та передаються відповідно до вимог чинного законодавства України в сфері захисту персональних даних.
10.3. Сторони гарантують, що суб’єкти ПД, були належним чином повідомлені про свої права, як суб’єктів ПД, мету обробки та осіб, яким ці дані передаються, відповідно до Закону, та про те, що їх персональні дані можуть бути включені до бази персональних даних іншої Сторони, та можуть бути передані для обробки розпорядникам баз ПД та третім особам, афілійованим особам іншої Сторони в Україні та за кордоном (у т.ч. транскордонна передача), а також їх контрагентам.
10.4. Сторона, що отримала персональні дані відповідно до умов цього Договору,  обробляє такі персональні дані з метою забезпечення реалізації цивільних, господарських, адміністративних, комерційних, податкових правовідносин та правовідносин у сфері бухгалтерського обліку, координації дій і виконання Сторонами умов цього Договору. Сторони забезпечують всі необхідні організаційні та технічні засоби для належного захисту отриманих персональних даних від несанкціонованого доступу або обробки.
10.5. У разі порушення однією із Сторін вимог законодавства про захист персональних даних, інша Сторона не несе відповідальності за таке порушення. Винна Сторона зобов’язується відшкодувати іншій Стороні спричинені останній будь-які прямі збитки. До таких збитків Сторони зокрема належать штрафи, фінансові та будь-які інші санкції, інші грошові вимоги, що були обґрунтовано висунуті Стороні за порушення умов цього Договору та вимог чинного законодавства України, внаслідок дій (бездіяльності) винної Сторони.

11. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
11.1. Постачальник гарантує та зобов’язується забезпечити, що його представники, директори, співробітники, посадові особи та інші особи, пов'язані з ним, які надають послуги або надають послуги у зв'язку з цим Договором (включаючи, але не обмежуючись, субпідрядників) («Персонал компанії Постачальника» (і) не повинні брати участь у будь-якій формі хабарництва, корупції, вимагання або розтрати або інших незаконних діях, та  (іі) повинні дотримуватися усіх законів, норм, правил і санкцій, що стосуються боротьби з хабарництвом і корупцією ("Антикорупційне законодавство"). Постачальник зобов'язується, що буде забезпечувати протягом усього строку дії Договору адекватні політики і процедури для забезпечення дотримання вимог Антикорупційного законодавства.
11.2. Постачальник повинен відшкодувати збиток і захистити Покупця на постійній основі у відношенні будь-яких витрат, збитків, зобов'язань, понесених Покупцем та/або будь-яким членом Групи A.S. Watson або їх директорами, посадовими особами, співробітниками, підрядниками, субпідрядниками та агентами, що виникають в зв'язку з порушеннями пункту 11.1 зазначеними особами.
11.3. Покупець має право негайно розірвати цей Договір, якщо будуть достатні підстави для висновку, що Постачальник або будь-хто з персоналу Постачальника порушив будь-яке з положень пункту 11.1. та / або скоїв порушення Антикорупційного законодавства.

12. ДОДАТКИ
Додаток №1: Специфікація (зразок)
Усі Додатки до цього Договору, що належним чином оформлені та підписані Сторонами є невід’ємною частиною Договору. 

РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН

	ПОКУПЕЦЬ 
	ПОСТАЧАЛЬНИК

	ТОВ «ДЦ УКРАЇНА»
04073, Україна, місто Київ, проспект Московський,
будинок 28-А 
БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ:
[bookmark: ТекстовоеПоле27]р/р 26008429272
[bookmark: ТекстовоеПоле28]у АТ «РАЙФФАЙЗЕН БАНК АВАЛЬ»
[bookmark: ТекстовоеПоле29]МФО 380805
Ідентифікаційний код 32424255
ІПН: 324242526573
 (044) 423 07 10, 423 07 01
	 _____ «_________________________» 
[bookmark: ТекстовоеПоле18]  ________, м. _____, вул._______, буд. 

БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ:
[bookmark: ТекстовоеПоле19]Р/р:  _________________________
[bookmark: ТекстовоеПоле20]____________________________
[bookmark: ТекстовоеПоле21]МФО: ________________________

[bookmark: ТекстовоеПоле22]Ідентифікаційний код (ЄДРПОУ):______
[bookmark: ТекстовоеПоле23] ___________________


	[bookmark: ПолеСоСписком2]

____________________
[bookmark: ПолеСоСписком3]
	[bookmark: ТекстовоеПоле24]Директор

[bookmark: ТекстовоеПоле25]____________________
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Додаток  № 1
[bookmark: Text10]до Договору №      
[bookmark: Text11]від      р.

[bookmark: Text12]м.  Київ               					                                                 «__»  ______  20      року
                 Товариство з обмеженою відповідальністю «ДЦ УКРАЇНА», платник податку на прибуток підприємств за основною ставкою згідно  Податкового кодексу України,  іменоване в подальшому «Замовник», в особі  , що діє на підставі , з однієї сторони, та
                _________________________"________________", який діє на підставі ________________________________, платник податку _____________________________________ іменований в подальшому  «Виконавець»,  уклали даний Додаток (надалі – «Додаток») про наступне: 
Специфікація
1. Постачальник  зобов’язується поставити та передати у власність Покупцю  наступний Товар :
	№
	Найменування
	од.
	Кількість(шт.)
	Ціна без ПДВ(грн.)
	Сума без ПДВ (грн.)

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	Всього без ПДВ: 
	

	
	
	
	
	
	
	ПДВ: 
	

	
	
	
	
	
	
	Всього з ПДВ: 
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


2. Загальна вартість Товару становить:___________ (_________) грн.., з ПДВ.
3. Поставка Товару здійснюється Постачальником його силами та коштом за наступною адресою: ___________________________________________.
4. Цей Додаток вступає в силу з моменту підписання його Сторонами та є невід’ємною частиною Договору.
5. Цей Додаток укладено в 2 (двох) примірниках українською мовою, по одному примірнику для кожної Сторони. Обидва примірники мають однакову юридичну силу.
Реквізити та підписи



	ПОКУПЕЦЬ 
	ПОСТАЧАЛЬНИК

	ТОВ «ДЦ УКРАЇНА»
04073, Україна, місто Київ, проспект Московський,
будинок 28-А 
БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ:
р/р 26008429272
у АТ «РАЙФФАЙЗЕН БАНК АВАЛЬ»
МФО 380805
Ідентифікаційний код 32424255
ІПН: 324242526573
 (044) 423 07 10, 423 07 01
	 _____ «_________________________» 
  ________, м. _____, вул._______, буд. 

БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ:
Р/р:  _________________________
____________________________
МФО: ________________________

Ідентифікаційний код (ЄДРПОУ):______

 ___________________


	

____________________

	Директор

____________________
     




Від ПОКУПЦЯ ___________________                                                                                                                                            Від ПОСТАЧАЛЬНИКА ___________________


Від ПОКУПЦЯ ___________________                                                                                                                                            Від ПОСТАЧАЛЬНИКА ___________________
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